
NO-GUNSMITH CONVERTA SHOTGUN MOUNTS - WEAVER MOSSBERG
500 12 GAUGE SADDLE MOUNT

Easy-To-Install, Low-Profile Sight Mount

Easy-to- install mount lets you attach an optic or laser sight to your shotgun
without drilling, tapping, or making permanent alterations to the gun. Remove the
two trigger group pins (Rem.), or the ejector screw and trigger pin (Moss.), slide
on the mount, line up the holes, and secure it with the included replacement pins.
Low-profile, form-fitting design looks like part of the receiver and positions the
sight close to the bore axis. Seven cross-slots in the 5" rail let you install an optic,
Weaver top-mount rings, or other accessory, with plenty of flexibility in setting eye
relief. Lightweight, yet rugged, reinforced molded polymer stands up to extreme
weather conditions ranging from -40°F to 150°F.

Attributes

Name: WEAVER MOSSBERG 500 12 GAUGE SADDLE MOUNT
Manufacturer: WEAVER
Product no.: 955000142
Mfr. No.: 48341
Color: Black
Make: Mossberg
Material: Polymer
Model: 500,835
Number of Bases: 1-Piece
Style: Weaver-Style Bases
Delivery weight: 0.136kg
UPC: 076683483416

Item details

Made in USA
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NOGUNSMITH CONVERTA SHOTGUN MOUNTS
WEAVER MOSSBERG 500 12 GAUGE SADDLE
MOUNT Sicherheitsanleitung

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die NOGUNSMITH CONVERTA SHOTGUN MOUNTS entschieden hast. Dieses
Produkt ermöglicht es dir, Optiken oder Lasersichtgeräte sicher an deiner Shotgun anzubringen, ohne bohren oder
dauerhafte Änderungen vorzunehmen. Bitte lies diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um eine sichere und
ordnungsgemäße Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Befolge stets die Anweisungen des Herstellers bei der Installation und Nutzung der Halterung.
Stelle sicher, dass die Shotgun vor der Installation der Halterung entladen ist.
Halte die Halterung und Zubehörteile außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe regelmäßig die Halterung auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informiere dich über Rückrufupdates über die EUSicherheitsplattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende nur die empfohlenen Werkzeuge für die Installation, um Beschädigungen an der Halterung oder der
Shotgun zu vermeiden.
Stelle sicher, dass die Halterung sicher befestigt ist, bevor du Optiken oder Zubehörteile anbringst.
Überschreite nicht das vom Hersteller angegebene Gewichtslimit der Halterung.
Vermeide die Nutzung der Halterung unter extremen Wetterbedingungen, es sei denn, sie ist dafür ausgelegt.
Überprüfe nach der Installation die Ausrichtung der Optiken oder Zubehörteile, um die ordnungsgemäße
Funktionalität sicherzustellen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Shotgun vollständig entladen ist.
Sammle die notwendigen Werkzeuge: 3⁄32” und 1⁄8” Inbusschlüssel (beigelegt).

Installationsschritte:

Für RemingtonModelle:
Entferne die beiden Bolzen des Abzugsgestänges.

Für MossbergModelle:
Entferne die AuswerferSchraube und den Abzugsbolzen.

Schiebe die Halterung auf den Empfänger der Shotgun.
Richte die Löcher in der Halterung mit den Löchern im Empfänger aus.
Sichere die Halterung mit den mitgelieferten Ersatzbolzen.

Anbringen von Optiken oder Zubehör:

Verwende die sieben Querschlitze in der 5" Schiene, um deine gewählte Optik oder Zubehör
anzubringen.
Passe die Position an, um den gewünschten Augenabstand zu erreichen.

Abschlussprüfungen:

Stelle sicher, dass alle Schrauben und Bolzen festgezogen und sicher sind.
Führe eine Sichtprüfung durch, um zu bestätigen, dass die Halterung ordnungsgemäß installiert und
ausgerichtet ist.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wenn das Produkt nicht mehr genutzt wird, entsorge es bitte verantwortungsbewusst. Informiere dich über
lokale Programme zur elektronischen Abfallentsorgung, um eine ordnungsgemäße Entsorgung
sicherzustellen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder Bedenken bezüglich der NOGUNSMITH CONVERTA SHOTGUN MOUNTS, konsultiere bitte die
Kontaktinformationen auf der Produktverpackung oder der Website des Herstellers.

Durch die Beachtung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du eine sichere und effektive Erfahrung mit deinen
NOGUNSMITH CONVERTA SHOTGUN MOUNTS gewährleisten. Priorisiere stets die Sicherheit und die Einhaltung
der örtlichen Vorschriften bei der Nutzung von Schusswaffen und Zubehör.
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NOGUNSMITH CONVERTA SHOTGUN MOUNTS
WEAVER MOSSBERG 500 12 GAUGE SADDLE
MOUNT Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the NOGUNSMITH CONVERTA SHOTGUN MOUNTS. This product allows you to securely
attach optics or laser sights to your shotgun without the need for drilling or making permanent modifications. Please
read this safety instruction guide carefully to ensure safe and proper use of the product.

General Safety Guidelines
Always follow the manufacturer's instructions when installing and using the mount.
Ensure that the shotgun is unloaded before installing the mount.
Keep the mount and accessories out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the mount for any signs of wear or damage.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about recall updates through the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Use only the recommended tools for installation to avoid damaging the mount or the shotgun.
Ensure that the mount is securely fastened before attaching any optics or accessories.
Do not exceed the weight limit of the mount as specified by the manufacturer.
Avoid using the mount in extreme weather conditions unless it is rated for such use.
Always check the alignment of the optics or accessories after installation to ensure proper functionality.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the shotgun is completely unloaded.
Gather the necessary tools: 3⁄32” and 1⁄8” hex head wrenches (included).

Installation Steps:

For Remington models:
Remove the two trigger group pins.

For Mossberg models:
Remove the ejector screw and trigger pin.

Slide the mount onto the shotgun receiver.
Align the holes in the mount with the holes in the receiver.
Secure the mount using the included replacement pins.

Attaching Optics or Accessories:

Use the seven crossslots in the 5" rail to install your chosen optic or accessory.
Adjust the position to achieve your desired eye relief.

Final Checks:

Ensure all screws and pins are tightened and secure.
Perform a visual inspection to confirm that the mount is properly installed and aligned.

Disposal Instructions



Dispose of packaging materials in accordance with local regulations.
If the product is no longer in use, please dispose of it responsibly. Check for local electronic waste recycling
programs to ensure proper disposal.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the NOGUNSMITH CONVERTA SHOTGUN MOUNTS, please refer to the
contact information provided on the product packaging or the manufacturer's website.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your NOGUNSMITH
CONVERTA SHOTGUN MOUNTS. Always prioritize safety and compliance with local regulations when using
firearms and accessories.
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GUÍA DE INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DE LA
MONTURA NOGUNSMITH CONVERTA PARA
ESCOPETA WEAVER MOSSBERG 500 12 GAUGE

Introducción
Gracias por elegir la montura NOGUNSMITH CONVERTA para escopeta. Este producto te permite acoplar de forma
segura ópticas o miras láser a tu escopeta sin necesidad de perforar o realizar modificaciones permanentes. Por
favor, lee cuidadosamente esta guía de instrucciones de seguridad para garantizar un uso seguro y adecuado del
producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre sigue las instrucciones del fabricante al instalar y usar la montura.
Asegúrate de que la escopeta esté descargada antes de instalar la montura.
Mantén la montura y los accesorios fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente la montura en busca de signos de desgaste o daño.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades correspondientes.
Mantente informado sobre actualizaciones de retiros a través de la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza solo las herramientas recomendadas para la instalación para evitar dañar la montura o la escopeta.
Asegúrate de que la montura esté firmemente sujeta antes de acoplar cualquier óptica o accesorio.
No excedas el límite de peso de la montura según lo especificado por el fabricante.
Evita usar la montura en condiciones climáticas extremas a menos que esté calificada para tal uso.
Siempre verifica la alineación de las ópticas o accesorios después de la instalación para garantizar un
funcionamiento adecuado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que la escopeta esté completamente descargada.
Reúne las herramientas necesarias: llaves hexagonales de 3⁄32” y 1⁄8” (incluidas).

Pasos de Instalación:

Para modelos Remington:
Retira los dos pasadores del grupo del gatillo.

Para modelos Mossberg:
Retira el tornillo de eyección y el pasador del gatillo.

Desliza la montura sobre el receptor de la escopeta.
Alinea los agujeros de la montura con los agujeros del receptor.
Asegura la montura utilizando los pasadores de repuesto incluidos.

Acoplamiento de Ópticas o Accesorios:

Utiliza las siete ranuras transversales en el riel de 5" para instalar tu óptica o accesorio elegido.
Ajusta la posición para lograr la distancia de ojos deseada.

Verificaciones Finales:

Asegúrate de que todos los tornillos y pasadores estén apretados y seguros.
Realiza una inspección visual para confirmar que la montura esté correctamente instalada y alineada.

Instrucciones de Eliminación



Desecha los materiales de embalaje de acuerdo con las regulaciones locales.
Si el producto ya no está en uso, por favor, deséchalo de manera responsable. Consulta los programas
locales de reciclaje de residuos electrónicos para asegurar una eliminación adecuada.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud relacionada con la montura NOGUNSMITH CONVERTA para escopeta, por
favor, consulta la información de contacto proporcionada en el embalaje del producto o en el sitio web del fabricante.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y efectiva con tu montura
NOGUNSMITH CONVERTA para escopeta. Siempre prioriza la seguridad y el cumplimiento de las regulaciones
locales al utilizar armas de fuego y accesorios.



1.  

2.  

3.  

4.  

NOGUNSMITH CONVERTA SHOTGUN MOUNTS
WEAVER MOSSBERG 500 12 GAUGE SADDLE
MOUNT Guide de Sécurité

Introduction
Merci d'avoir choisi le NOGUNSMITH CONVERTA SHOTGUN MOUNTS. Ce produit vous permet de fixer en toute
sécurité des optiques ou des viseurs laser à votre fusil de chasse sans avoir besoin de percer ou d'apporter des
modifications permanentes. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité pour garantir une utilisation sûre et
appropriée du produit.

Directives de Sécurité Générales
Suivez toujours les instructions du fabricant lors de l'installation et de l'utilisation du support.
Assurezvous que le fusil est déchargé avant d'installer le support.
Gardez le support et les accessoires hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez régulièrement le support pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Signalez tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.
Restez informé des mises à jour de rappel via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement les outils recommandés pour l'installation afin d'éviter d'endommager le support ou le
fusil.
Assurezvous que le support est solidement fixé avant de fixer des optiques ou des accessoires.
Ne dépassez pas la limite de poids du support comme spécifié par le fabricant.
Évitez d'utiliser le support dans des conditions météorologiques extrêmes, sauf s'il est conçu pour cela.
Vérifiez toujours l'alignement des optiques ou des accessoires après l'installation pour garantir un bon
fonctionnement.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que le fusil est complètement déchargé.
Rassemblez les outils nécessaires : clés hexagonales de 3⁄32” et 1⁄8” (incluses).

Étapes d'Installation :

Pour les modèles Remington :
Retirez les deux goupilles du groupe de détente.

Pour les modèles Mossberg :
Retirez la vis d'éjection et la goupille de déclenchement.

Glissez le support sur le récepteur du fusil.
Alignez les trous du support avec ceux du récepteur.
Fixez le support à l'aide des goupilles de remplacement fournies.

Fixation des Optiques ou Accessoires :

Utilisez les sept fentes transversales dans le rail de 5" pour installer l'optique ou l'accessoire de votre
choix.
Ajustez la position pour obtenir le soulagement d'œil souhaité.

Vérifications Finales :

Assurezvous que toutes les vis et goupilles sont bien serrées et sécurisées.
Effectuez une inspection visuelle pour confirmer que le support est correctement installé et aligné.



Instructions de Mise au Rebut
Éliminez les matériaux d'emballage conformément aux réglementations locales.
Si le produit n'est plus utilisé, veuillez le jeter de manière responsable. Vérifiez les programmes de recyclage
des déchets électroniques locaux pour garantir une élimination appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le NOGUNSMITH CONVERTA SHOTGUN MOUNTS, veuillez
vous référer aux informations de contact fournies sur l'emballage du produit ou sur le site Web du fabricant.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace avec votre
NOGUNSMITH CONVERTA SHOTGUN MOUNTS. Priorisez toujours la sécurité et le respect des réglementations
locales lors de l'utilisation d'armes à feu et d'accessoires.
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NOGUNSMITH CONVERTA SHOTGUN MOUNTS
WEAVER MOSSBERG 500 12 GAUGE SADDLE
MOUNT Guida alle Istruzioni di Sicurezza

Introduzione
Grazie per aver scelto il NOGUNSMITH CONVERTA SHOTGUN MOUNTS. Questo prodotto consente di attaccare
in modo sicuro ottiche o mirini laser al tuo fucile senza la necessità di forare o apportare modifiche permanenti. Ti
preghiamo di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e corretto del
prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Segui sempre le istruzioni del produttore durante l'installazione e l'uso del supporto.
Assicurati che il fucile sia scarico prima di installare il supporto.
Tieni il supporto e gli accessori fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispeziona regolarmente il supporto per eventuali segni di usura o danni.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimani informato sugli aggiornamenti di richiamo tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Utilizza solo gli strumenti raccomandati per l'installazione per evitare di danneggiare il supporto o il fucile.
Assicurati che il supporto sia fissato saldamente prima di attaccare ottiche o accessori.
Non superare il limite di peso del supporto come specificato dal produttore.
Evita di utilizzare il supporto in condizioni meteorologiche estreme a meno che non sia valutato per tale uso.
Controlla sempre l'allineamento delle ottiche o degli accessori dopo l'installazione per garantire una corretta
funzionalità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che il fucile sia completamente scarico.
Raccogli gli strumenti necessari: chiavi a brugola da 3⁄32” e 1⁄8” (incluse).

Passaggi di Installazione:

Per i modelli Remington:
Rimuovi i due perni del gruppo di scatto.

Per i modelli Mossberg:
Rimuovi la vite di espulsione e il perno di scatto.

Fai scivolare il supporto sul ricevitore del fucile.
Allinea i fori nel supporto con i fori nel ricevitore.
Fissa il supporto utilizzando i perni di ricambio inclusi.

Attacco di Ottiche o Accessori:

Utilizza le sette scanalature trasversali nel binario da 5" per installare l'ottica o l'accessorio scelto.
Regola la posizione per ottenere il tuo desiderato intervallo di visione.

Controlli Finali:

Assicurati che tutte le viti e i perni siano serrati e sicuri.
Esegui un'ispezione visiva per confermare che il supporto sia installato e allineato correttamente.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci i materiali di imballaggio in conformità con le normative locali.
Se il prodotto non è più in uso, ti preghiamo di smaltirlo in modo responsabile. Controlla i programmi locali di
riciclaggio dei rifiuti elettronici per garantire uno smaltimento corretto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti il NOGUNSMITH CONVERTA SHOTGUN MOUNTS, ti
preghiamo di fare riferimento alle informazioni di contatto fornite sulla confezione del prodotto o sul sito web del
produttore.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con il tuo NOGUNSMITH
CONVERTA SHOTGUN MOUNTS. Dai sempre priorità alla sicurezza e alla conformità con le normative locali
quando utilizzi armi da fuoco e accessori.



1.  

2.  

3.  

4.  

NOGUNSMITH CONVERTA SHOTGUN MOUNTS
WEAVER MOSSBERG 500 12 GAUGE SADDLE
MOUNT Instrukcja Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór NOGUNSMITH CONVERTA SHOTGUN MOUNTS. Ten produkt umożliwia bezpieczne
zamocowanie optyki lub celowników laserowych do Twojej strzelby bez konieczności wiercenia lub dokonywania
trwałych zmian. Prosimy o dokładne zapoznanie się z niniejszą instrukcją bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne
i prawidłowe użytkowanie produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze postępuj zgodnie z instrukcjami producenta podczas instalacji i użytkowania mocowania.
Upewnij się, że strzelba jest rozładowana przed instalacją mocowania.
Przechowuj mocowanie i akcesoria w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj mocowanie pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z aktualizacjami dotyczącymi wycofań produktów za pośrednictwem platformy Safety Gate
UE.

Specyficzne Środki Ostrożności
Używaj tylko zalecanych narzędzi do instalacji, aby uniknąć uszkodzenia mocowania lub strzelby.
Upewnij się, że mocowanie jest pewnie zamocowane przed przymocowaniem jakiejkolwiek optyki lub
akcesoriów.
Nie przekraczaj dopuszczalnego obciążenia mocowania, jak określono przez producenta.
Unikaj używania mocowania w ekstremalnych warunkach pogodowych, chyba że jest ono przystosowane do
takiego użytku.
Zawsze sprawdzaj wyrównanie optyki lub akcesoriów po instalacji, aby zapewnić prawidłowe działanie.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że strzelba jest całkowicie rozładowana.
Zgromadź niezbędne narzędzia: klucze imbusowe 3⁄32” i 1⁄8” (dołączone).

Kroki Instalacji:

Dla modeli Remington:
Usuń dwa bolce zespołu spustowego.

Dla modeli Mossberg:
Usuń śrubę wyciągacza i bolec spustowy.

Nałóż mocowanie na odbiornik strzelby.
Wyrównaj otwory w mocowaniu z otworami w odbiorniku.
Zabezpiecz mocowanie przy użyciu dołączonych wymiennych bolców.

Mocowanie Optyki lub Akcesoriów:

Użyj siedmiu rowków poprzecznych w szynie 5" do instalacji wybranej optyki lub akcesorium.
Dostosuj pozycję, aby uzyskać pożądaną odległość wzrokową.

Ostateczne Kontrole:

Upewnij się, że wszystkie śruby i bolce są dokręcone i zabezpieczone.
Wykonaj wizualną inspekcję, aby potwierdzić, że mocowanie jest prawidłowo zainstalowane i
wyrównane.



Instrukcje Utylizacji
Utylizuj materiały opakowaniowe zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli produkt nie jest już używany, prosimy o odpowiedzialną utylizację. Sprawdź lokalne programy recyklingu
odpadów elektronicznych, aby zapewnić prawidłową utylizację.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących NOGUNSMITH CONVERTA SHOTGUN MOUNTS,
prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi podanymi na opakowaniu produktu lub na stronie
internetowej producenta.

Proszę pamiętać, że przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i efektywne
doświadczenie z NOGUNSMITH CONVERTA SHOTGUN MOUNTS. Zawsze priorytetowo traktuj bezpieczeństwo i
przestrzeganie lokalnych przepisów podczas korzystania z broni palnej i akcesoriów.
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WEAVER TÄHTÄINJALUSTA MOSSBERG 500/835 12
KALETTA Safety Instruction Guide

Johdanto
Kiitos, että valitsit WEAVER TÄHTÄINJALUSTAN. Tämä tuote mahdollistaa optiikoiden tai lasersightien turvallisen
kiinnittämisen haulikkoosi ilman poraamista tai pysyviä muutoksia. Lue tämä turvallisuusohje huolellisesti
varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja oikean käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Seuraa aina valmistajan ohjeita asennuksessa ja käytössä.
Varmista, että haulikko on tyhjennetty ennen jalustan asentamista.
Pidä jalusta ja lisävarusteet lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti jalusta mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla palautustiedoista EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä vain suositeltuja työkaluja asennuksessa, jotta et vahingoita jalustaa tai haulikkoa.
Varmista, että jalusta on tiukasti kiinnitetty ennen optiikoiden tai lisävarusteiden kiinnittämistä.
Älä ylitä jalustan painorajoitusta, kuten valmistaja on määrittänyt.
Vältä jalustan käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, ellei se ole arvioitu sellaiseen käyttöön.
Tarkista aina optiikoiden tai lisävarusteiden kohdistus asennuksen jälkeen varmistaaksesi niiden oikean
toiminnan.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että haulikko on täysin tyhjennetty.
Kerää tarvittavat työkalut: 3⁄32” ja 1⁄8” kuusiokoloavaimet (mukana).

Asennusvaiheet:

Remingtonmalleille:
Poista kaksi liipaisimen ryhmän nastaa.

Mossbergmalleille:
Poista ejectorruuvi ja liipaisimen pinni.

Liu'uta jalusta haulikon vastaanottimeen.
Kohdista jalustan reiät vastaanottimen reikiin.
Varmista jalusta mukana tulevilla varanastoilla.

Optiikoiden tai lisävarusteiden kiinnittäminen:

Käytä seitsemää ristiin slotia 5" raillissa valitun optiikan tai lisävarusteen asentamiseen.
Säädä sijaintia saavuttaaksesi halutun silmän etäisyyden.

Lopulliset tarkastukset:

Varmista, että kaikki ruuvit ja nastat ovat tiukasti kiinni ja turvallisia.
Suorita visuaalinen tarkastus varmistaaksesi, että jalusta on oikein asennettu ja kohdistettu.

Hävittämisohjeet
Hävitä pakkausmateriaalit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Jos tuotetta ei enää käytetä, hävitä se vastuullisesti. Tarkista paikalliset elektroniikkajätteen kierrätysohjelmat
varmistaaksesi asianmukaisen hävittämisen.



Lisätietoja varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita WEAVER TÄHTÄINJALUSTASTA, viittaa tuotepakkauksessa tai
valmistajan verkkosivustolla olevaan yhteystietoon.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käyttökokemuksen WEAVER
TÄHTÄINJALUSTAN kanssa. Aina priorisoi turvallisuus ja noudattaminen paikallisten sääntöjen mukaan
käytettäessä ampumaaseita ja lisävarusteita.
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NOGUNSMITH CONVERTA SHOTGUN MOUNTS
WEAVER MOSSBERG 500 12 GAUGE SADDLE
MOUNT Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt NOGUNSMITH CONVERTA SHOTGUN MOUNTS. Denna produkt gör att du kan fästa optik eller
lasersikte på din hagelgevär utan att behöva borra eller göra permanenta ändringar. Vänligen läs denna
säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa säker och korrekt användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Följ alltid tillverkarens instruktioner vid installation och användning av fästet.
Se till att hagelgeväret är oladdat innan du installerar fästet.
Håll fästet och tillbehör utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet fästet för tecken på slitage eller skador.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelseuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast rekommenderade verktyg för installation för att undvika skador på fästet eller hagelgeväret.
Se till att fästet är ordentligt fastsatt innan du fäster några optik eller tillbehör.
Överskrid inte viktgränsen för fästet som anges av tillverkaren.
Undvik att använda fästet i extrema väderförhållanden om det inte är klassat för sådan användning.
Kontrollera alltid justeringen av optik eller tillbehör efter installation för att säkerställa korrekt funktion.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att hagelgeväret är helt oladdat.
Samla de nödvändiga verktygen: 3⁄32” och 1⁄8” sexkantnycklar (ingår).

Installationssteg:

För Remingtonmodeller:
Ta bort de två pinnarna för avtryckargruppen.

För Mossbergmodeller:
Ta bort utdrivningsskruven och avtryckarpinnen.

Skjut fästet på hagelgevärets mottagare.
Justera hålen i fästet med hålen i mottagaren.
Säkra fästet med de medföljande ersättningspinnarna.

Fästa optik eller tillbehör:

Använd de sju tvärslitsarna i 5" skenan för att installera din valda optik eller tillbehör.
Justera positionen för att uppnå önskat ögonavstånd.

Slutkontroller:

Se till att alla skruvar och pinnar är åtdragna och säkra.
Gör en visuell inspektion för att bekräfta att fästet är korrekt installerat och justerat.

Avfallsinstruktioner



Kasta förpackningsmaterial enligt lokala föreskrifter.
Om produkten inte längre används, vänligen kassera den ansvarsfullt. Kontrollera lokala program för
återvinning av elektroniskt avfall för att säkerställa korrekt bortskaffande.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående NOGUNSMITH CONVERTA SHOTGUN MOUNTS, vänligen
hänvisa till kontaktinformationen som anges på produktförpackningen eller tillverkarens webbplats.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med dina
NOGUNSMITH CONVERTA SHOTGUN MOUNTS. Prioritera alltid säkerhet och efterlevnad av lokala föreskrifter vid
användning av skjutvapen och tillbehör.
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NOGUNSMITH CONVERTA SHOTGUN MOUNTS
WEAVER MOSSBERG 500 12 GAUGE SADDLE
MOUNT Bezpečnostní pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali montáž NOGUNSMITH CONVERTA SHOTGUN MOUNTS. Tento produkt vám
umožňuje bezpečně připevnit optiku nebo laserové zaměřovače na vaši brokovnici, aniž byste museli vrtat nebo
provádět trvalé úpravy. Před použitím produktu si pečlivě přečtěte tento bezpečnostní pokyn, abyste zajistili
bezpečné a správné použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy dodržujte pokyny výrobce při instalaci a používání montáže.
Před instalací montáže se ujistěte, že je brokovnice vybitá.
Udržujte montáž a příslušenství mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte montáž na známky opotřebení nebo poškození.
Ohlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.
Sledujte aktuální informace o stažení výrobků prostřednictvím platformy EU Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte pouze doporučené nástroje k instalaci, abyste se vyhnuli poškození montáže nebo brokovnice.
Ujistěte se, že je montáž pevně upevněna před připevněním jakékoli optiky nebo příslušenství.
Nepřekračujte hmotnostní limit montáže, jak je uvedeno výrobcem.
Vyhněte se používání montáže za extrémních povětrnostních podmínek, pokud není určena pro takové
použití.
Po instalaci vždy zkontrolujte zarovnání optiky nebo příslušenství, abyste zajistili správnou funkčnost.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že je brokovnice zcela vybitá.
Shromážděte potřebné nástroje: šroubováky s hexagonální hlavou 3⁄32” a 1⁄8” (včetně).

Kroky instalace:

Pro modely Remington:
Odstraňte dva kolíky spoušťové skupiny.

Pro modely Mossberg:
Odstraňte šroub vyhazovače a kolík spouště.

Nasuňte montáž na přijímač brokovnice.
Zarovnejte otvory montáže s otvory v přijímači.
Zajistěte montáž pomocí přiložených náhradních kolíků.

Připevnění optiky nebo příslušenství:

Použijte sedm křížových drážek na 5" liště k instalaci vybrané optiky nebo příslušenství.
Upravte pozici pro dosažení požadované vzdálenosti pro oko.

Konečné kontroly:

Ujistěte se, že všechny šrouby a kolíky jsou utaženy a bezpečně upevněny.
Proveďte vizuální kontrolu, abyste potvrdili, že je montáž správně nainstalována a zarovnána.

Pokyny pro likvidaci



Zlikvidujte obalové materiály v souladu s místními předpisy.
Pokud již produkt nepoužíváte, zlikvidujte ho odpovědně. Zkontrolujte místní programy pro recyklaci
elektronického odpadu, abyste zajistili správnou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se montáže NOGUNSMITH CONVERTA SHOTGUN MOUNTS se prosím
obraťte na kontaktní údaje uvedené na obalu produktu nebo na webových stránkách výrobce.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečný a efektivní zážitek s montáží NOGUNSMITH
CONVERTA SHOTGUN MOUNTS. Vždy upřednostňujte bezpečnost a dodržování místních předpisů při používání
střelných zbraní a příslušenství.


